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* Torance on dimensions: +/- 6mm / Tolérance sur les dimensions : plus ou moins 1/4"

Product specifications are subject to change without notice. Use the installation instructions 
supplied with the product.

*Les spécifications du produit sont sujettes à modifications sans préavis. Suivez les instructions
d'installations fournies avec le produit.

1.Read this manual carefully and completely before proceeding.

2.It is recommended that you wear safety glasses at all times during the installation

●IMPORTANT  /  IMPORTANT

3.Prior to installation of base, all framing and plumbing work must be completed in accordance with this
instruction sheet.For renovation work, existing shower surfaces must be removed to accommodate
framing requirements. Ensure that outer wall are properly insulated, and that a vapor barrier has been
installed in accordance with established building codes.

In order to protect the acrylic surface of your base, never use scouring powder pads or other strong
solvent. Only clean with a mild detergent diluted in water or a detergent formulated specifically for
acrylic.

* Lisez attentivement ce manuel au complet avant de continuer.

*  Il est recommandé de porter des lunettes de sécurité en tout temps lors de l'installation

* Avant l'installation de la base, toute la charpente et les travaux de plomberie doivent être complétés
conformément à la présente feuille d'instruction. Pour les travaux de rénovation, les surfaces murales
existantes doivent être enlevées pour installer le cadrage exigé. Assurez-vous que les murs extérieurs
sont isolés correctement  et que le pare-vapeur a été installé conformément aux codes du bâtiment.

● Care for your Acrylic Shower Base / Prenez soin de votre Base de douche en acrylique

Afin de protéger la surface en acrylique de votre base, ne jamais utiliser de tampons à récurer avec
poudre ou tout autre solvant fort. Nettoyez avec un détergent doux dilué dans de l'eau ou un détergent
formulé spécifiquement pour l'acrylique.

● PRODUCT SPECIFICATION / SPÉCIFICATION DE PRODUIT
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● PRODUCT SPECIFICATION / SPÉCIFICATION DE PRODUIT

BS-RTWS3260R (Right Side)

BS-RTWS3260L (Left Side)
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Pencil 
Crayon

Silicone sealant
Calfeutrage à base

de silicone

Level
Niveau

Square
Équerre

Screwdriver
Tournevis

Electric drill
Perceuse électrique

●

● Before you begin / Avant de commencer

c

Fixture Blocks
Blocs de fixation

Drain Cut-Out
Découpe pour le drain

Finished Unit Depth
Profondeur de l’unité fini

Drain Center
Centre du drain

Alcove Length / Unit Length
Longueur du Alcôve / Longueur de l’unité

5"
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Tools required / Outils requis
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Installation / Installation 

1STEP
ÉTAPE1

A. Make sure the wall structure is level and square before installing the base.

B.

 

Install the base, level and square in the alcove. Drill and fasten the base to 
the back wall with 1¼" screws. [ Hand tighten only. ]

A.

 

S’assurer que la structure mural est à niveau et à l’équerre avant 
d’installer la base.

B. Installer la base, la mettre à niveau et à l’équerre dans l’alcôve. Percer 
et visser avec des vis 1 ¼ po. la base au mur arrière. [ serrer les vis à 
la main seulement. ]

 

 

1 1/4" screw
Vis de 1 1/4 po.

Shims
Cales

A

B

NOTE
REMARQUE

Shims can be used for an out of plumb wall.
Des cales peuvent être utilisées pour un 

mur avec dénivellation.
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Installation / Installation

STEP
ÉTAPE

 Make sure the base is level and square. Drill and fasten 
the screws all around the base. [ Hand tighten only. ]

S’assurer que la base est à niveau et à l’équerre. 
Percer et visser les vis tout autour de la base.           
[ serrer les vis à la main seulement. ]

.

1 1/4" screw
Vis de 1 1/4 po.

5/8"
5/8 po.

Shims
Cales

1 1/4" screw
Vis de 1 1/4 po.

TIP
CONSEIL

Shims can be used for an out of plumb wall.

des cales peuvent être utilisées pour un 
mur avec dénivellation.

2
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Positioning pins and 
bolt holes

Tiges de positionnement
et trous de boulon

 

*24 Heures

*Attendez 24 heures pour que le silicone soit sec 
avant utilisation.

Installation / Installation

3STEP
ÉTAPE3

Apply silicone all along the top of the base or bathtub, going around 
positioning pins and bolt holes.

 Appliquer du silicone tout le long de la partie supérieure de la 

base ou de la baignoire, en contournant les tiges de positionnement 

 
 et les trous de boulon.




